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Check-in-Card – Registration congress | Anmeldung Kongress
Invoice recipient | Rechnungsempfänger

Mrs | Frau Mr | Herr

Company | Firma _______________________________________________________________________________________________

Name | Name _______________________________________ First Name | Vorname _____________________________________

Company address | Firmenanschrift

Street | Straße _______________________________________ Postcode | PLZ _____________________________________

City | Stadt _______________________________________ Country | Land _____________________________________

E-mail | E-Mail _______________________________________ Web | Internet _____________________________________

Phone | Telefon _______________________________________ Fax | Fax _____________________________________

Tel.: +49 341 678-8970 · E-Mail: congressregistration@leipziger-messe.de · www.ot-leipzig.de

by fax | per Fax: +49 341 678-8972

Type of business | Einrichtung

1. Specialised P&O company | Fachbetrieb für Orthopädie- und Reha-Technik

2. Specialised orthopaedic shoe technology company |
Fachbetrieb für Orthopädieschuhtechnik

3. Specialist dealer in medical devices |
Sanitätsfachhandel, Medizinisch-technischer Fachhandel

4. Hospital | Krankenhaus

5. Institution offering preventive and rehabilitative care |
Vorsorge- und Reha-Einrichtung

6. Private practice | Ärztliche oder therapeutische Praxis

7. Health insurance and social insurance institution |
Kosten- und Sozialleistungsträger

8.
Universität, Fachhochschule, Akademie

9. Vocational, technical college | Berufsschule, Fachschule

10. Association, society, self-help group | Verband,Verein, Selbsthilfegruppe

11. Private visitor | Privatbesucher

12. Other | Andere

Position | Funktion

1. Owner | Inhaber/in

2.  General manager | Geschäftsführer/in

3.  P&O Manager | Leiter/in Orthopädie-Technik

4.  Manager of rehabilitation technology | Leiter/in Reha-Technik

5. Manager of orthopaedic shoe technology | Leiter/in Orthopädieschuhtechnik

6.  Head of Department | Abteilungsleiter/in

7.  Employee | Angestellte/r

8. Teacher, lecturer | Lehrkraft

9.

Professional group | Berufsgruppe

1.  CPO, prosthetist, orthotist | Orthopädie-Techniker/in

2.  Rehabilitation technician | Reha-Techniker/in

3.  Orthopaedic shoe technician | Orthopädieschuhtechniker/in

4.  Engineer, technician | Ingenieur, Techniker/in

5.  PhD | Arzt/Ärztin

6.  Physical therapist | Physiotherapeut/in

7. Podiatrist | Podologe

8.  Salesperson | Fachverkäufer/in

9.  Nurse, caregiver | Pflegekraft

Yes, I agree that information given beforementioned may be used by Leipziger Messe GmbH for the purpose of providing comprehensive information suited to particular target groups. In
addition I have the right to withdraw permission for my data to be used for the provision of information at any time. | Ja, ich bin damit einverstanden, dass die vorgenannten Angaben für eine umfassende
und zielgruppengerechte Informationsbereitstellung durch die Leipziger Messe GmbH genutzt werden. Im Übrigen habe ich das Recht,jederzeit der Verwendung meiner Daten zur Informationsbereitstellung zu widersprechen.
The data provided will be used by Leipziger Messe GmbH for customer services and information processing and will be subject to the provisions of the German Data Protection Act
and other regulations. | Die angegebenen Daten werden unter Beachtung der Datenschutzgesetze und anderer Rechtsvorschriften zum Zweck der Kundenbetreuung und Informationsbereitstellung durch die
Leipziger Messe GmbH verarbeitet.

LEIPZIGER MESSE

Yes, I agree that information may also be provided via Phone, Fax or E-Mail. | Ja, ich bin damit einverstanden, dass eine Informationsbereitstellung auch über Telefon, Fax oder E-Mail erfolgen kann.

Please send your order for tickets together with one filled-in Check-in-Card to the following address:
Bitte senden Sie Ihre Ticketbestellung mit einer ausgefüllten Check-in-Card an folgende Adresse:

University, university of applied sciences, academy |

  Student , trainee | Student/in, Auszubildende/r, Schüler/in

You can pre-register

and order Tickets until

April 26, 2010!

Ihre Ticketbestellung ist bis

zum 26. April 2010 möglich!

Title | Titel _____________________________________



Ticket order ISPO World Congress | Kartenbestellung ISPO Weltkongress

prices from April 1, 2010
Preise ab 01.04.2010

Early bird until March 31, 2010
Frühbucherrabatt bis 31.03.2010

? D

Payment by credit card | Zahlung über Kreditkarte

Credit card | Kreditkarte: Visa   Mastercard Amex

Credit card no. |
Kartennummer
The Visa and Mastercard 3-digit security codes are printed on the signature strip on the back of your credit card. Amex card holders will see four digits on the front of the credit card. |
Bei Visa-, Mastercard die letzten drei Ziffern im Unterschriftenfeld auf der Rückseite der Kreditkarte, bei Amex vier Ziffern auf der Kartenvorderseite angeben.

Card holder (First name, surname, address) | Kreditkarteninhaber (Vor- und Zuname, Anschrift):

_________________________________________________________________________________________________________________________

_________________________________________________________________________________________________________________________

Expiry date | Gültigkeitsdatum:  ______________________________________________
We will charge an additional processing fee of EUR 4.00 if your credit card details are incomplete or incorrect. | Bei unvollständiger oder falscher Angabe der Kreditkartendaten wird Ihnen eine zusätzliche
Bearbeitungsgebühr in Höhe von 4,00 EUR berechnet.

Security code* | Prüfziffer*

Social Events | Rahmenprogramm

Sunday, May 9, 2010 8.30 a.m. – 7.00 p.m. 1-day excursion to Berlin* 91 EUR
Sonntag, 09. Mai 2010 08:30 – 19:00 Uhr Tagesausflug Berlin*

Monday, May 10, 2010 4.00 – 7.00 p.m. short excursion to Leipzig’s sights ** 37 EUR
Montag, 10. Mai 2010 16:00 – 19:00 Uhr Kurzausflug Leipziger Sehenswürdigkeiten **

Tuesday, May 11, 2010 3.00 – 7.00 p.m. short excursion to Leipzig’s industrial architecture** 49 EUR
Dienstag, 11. Mai 2010 15:00 – 19:00 Uhr Kurzausflug Leipziger Industriearchitektur**

Tuesday, May 11, 2010 1.00 – 9.00 p.m. International Fair Golf Tournament 89 EUR
Dienstag, 11. Mai 2010 13:00 – 21:00 Uhr Internationales Messegolfturnier

Tuesday, May 11, 2010 8.30 a.m. – 7.00 p.m. 1-day excursion to Dresden* 140 EUR
Dienstag, 11. Mai 2010 08:30 – 19:00 Uhr Tagesausflug Dresden*

Wednesday, May 12, 2010 7.30 p.m. Congress and Trade Show Party in the Volkspalast 29 EUR
Mittwoch, 12. Mai 2010 19:30 Uhr Kongress- und Messeparty im Volkspalast

Wednesday, May 12, 2010 9.00 a.m. – 6.00 p.m. 1-day excursion to Weimar* 87 EUR
Mittwoch, 12. Mai 2010 09:00 – 18:00 Uhr Tagesausflug Weimar*

Thursday, May 13, 2010 8.30 a.m. – 7.00 p.m. 1-day excursion to Berlin * 91 EUR
Donnerstag, 13. Mai 2010 08:30 – 19:00 Uhr Tagesausflug Berlin*

Friday, May 14, 2010 3.00 – 5.30 p.m. short excursion to Leipzig’s BMW factory** 29 EUR
Freitag, 14. Mai 2010 15:00 – 17:30 Uhr Kurzausflug BMW-Werk Leipzig**

Friday, May 14, 2010 8.30 a.m. – 7.00 p.m. 1-day excursion to Dresden* 140 EUR
Freitag, 14. Mai, 2010 08:30 – 19:00 Uhr Tagesausflug Dresden*

Saturday, May 15, 2010 9.00 a.m. – 6.00 p.m. 1-day excursion to Weimar* 87 EUR
Samstag, 15. Mai 2010 09:00 – 18:00 Uhr Tagesausflug Weimar*

NEW: shuttle bus 72 EUR (return journey) | NEU: Bus-Shuttle 72 EUR (Hin- und Rückfahrt)

Berlin’s Tegel Airport – Leipzig Exhibition Centre/city centre – Berlin’s Tegel Airport | Flughafen Berlin-Tegel – Messegelände Leipzig/Zentrum – Flughafen Berlin-Tegel

Yes, I would like to take advantage of the shuttle service. Please send me information on this. |
Ja, ich möchte den Shuttle-Service nutzen. Bitte senden Sie mir Informationen zu diesem Angebot.

*Guided tour in English  **Guided tour in English and German / final date for booking: March 31, 2010. / Minimum attendance of 12 people for all excursions. |
*Reiseführung in englischer Sprache ** Reiseführung in deutscher und englischer Sprache / Buchungsschluss: 31.03.2010. / Bei allen Ausflügen gilt eine Mindestteilnehmerzahl von 12 Personen.

I hereby acknowledge the contract terms of Leipziger Messe GmbH as published in the 2nd Announcement on page 80.These can also be found at www.ot-leipzig.de. | Hiermit erkenne ich die Vertragsbedingungen
der Leipziger Messe GmbH, wie im 2nd Announcement auf Seite 80 veröffentlicht, an. Sie finden diese auch unter www.ot-leipzig.de.

––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––– ––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––
Date | Datum Signature | Unterschrift

*
*


